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Döbbenet 
iá/kodtuttrt Meg tellljzoU idegeink re-
megő szálait. Kgy pillanatra eluLou 
szivünk verese, ii balk.uii felborulás 
lenyűgözte a bábomtól t'lc. îijJţâ'/.'tU, ösz-
Hzttün leikiluki í. lsteiikisériő lélek 
ves/.töben hánykolódik a kis nemzetek 
sorsa a világháború verviharos, léke 
veaztett azeuvedélyektól íoikoibáe.;olt 
teugeréu, amelynek fekete  gyász a 
hulláma, kesei ü könny a hahj», ver a 
tajtékja. 

Hajótörült népek elkosi-redet iuieot 
vívnak az életükért, síllyedezők hiiá 
lálos vergődéssel kapaszkodnak leiige 
szalmaszálakba: a világtörténelmi idők 
végzetszerű súlya félelmetes  áhiíaital 
tölti uiHg sziviiuket. Milliók ádáz erő-
feszítésétől  izzó,, milliók halálhörjíésé-: 

töl terhes a világ levegője. 
Nagy emelkedett lelkű nemzetek, 

akiknek a kultúra irúim ielkos< dése 
tiszta és világosságot hozó fénnyel  lo-
bogtatta a felvilágosodás  és emberiség 
szeut és nagy tüzét: most vérengzés-
beu vetekednek az emberevők v.aiáüa-
tias vadaágával; népak, amelyek íútvl. 
met, megértést, krisztusi szeretőiét hir-
detlek : görcsös kegyetlenséggel tarják 
egymás nyakán öldökiéare ehea fojto-
gató kezeiket. Kzor esztendő minden 
türelme, minden erkölcse felborult  ós 
Louiboló fóktelenséggel  dühöng a tö-
meggyilkolás őrülete. 

Odalent a Balkánon fékeién  go-
molygó felhők  uj viharoktól terhesen 
tornyosulnak, uj helyzetet, uj megpró 
báltatásokat, uj erőfeszítéseket  köve-
telnek tőlünk. 

Dönthetetlen öntudattal, •örhetetlen 
bizakodással áilunk a mi szent magyar 
földünk  sziláid tulaján a háborgó ára-
dat kellős közepében. Ezer éven át 
ezer orkáu sepert végig rajtunk, ezer-
szer tiportuk végig országunk drága 
teatén, de mi ezerszer támadtunk ' fel 
újra és a történelem folyamán  meg 
dönthetetlen hitvallásunk lett, hogy u 
mi nemzeti létünk, állami életretermeít-
aégünk erösebb volt és «rősebh lesz a 
világ miuden megrázkódtató viharánál. 

Magyarok porladnak itt e ha/ában 
minden talpalatnyi föld  alatt, sok ma-
gyar vért ivott az európai föld  a szél-
rózsa minden irányában, de mégis min 
dig maradt magyar elég, hogy meg-
tartsa nekUnk ezt a gyönyörű hazát. A 
végzetidő tompa óratltéseit megille-
tődve, de létjogosultságunk és törté 
oelmi hivatásunk szilárd tudatában ren 
ditbetetleu bizakodással hallgatjuk. 

A macedóniai helyzet. Vá 
rati.iiiul komolyra lordul;. fi  li'-lyzef  a 
mae. .-doniai Irue'; ívn boigiuokril 
nézve, initiI. ív/,i  hivatalos helyről is 
megerősítik. Sajnálatos, ez nem csali 
az általános h:»!yzel, szempontjából, ha-
nem azér»- mert » bolgár nemzet 
minden megp fő  li.li tálánál. természetes 
rokonszenvükből kifolyólag  töiöue saj-
náljuk. Meglopó volt uz uiii.eni.-e csapa 
tok huiározoH sikere azért is, mert a 
bolgárok hosszú időn át készen vár-
hattak a többször hiideieli olft  nziváni. 
Máskép nem is magyarázhatjuk, mini. 
uz/»!, hogy us ennMite rendkívüli tccll-
tiik.ii készül'iúj.í<>, amnly még n néme-
tekkel szemben is bizonyos előnyöket 
iudoi-t kivívni, az ilyen technikai harc-
hoz kovébhbé edmi bogár c^apalok-
b-m nagyobb zavart idézett elő, amely 
miatt, a frontot  nagyobb távolságra kel 
ieii. visszavonni, ami már albániai had-
állasainkra sem lehet közömbös. Hogy 
albania állásaink veszélybe no kerül-
jenek, mint a hivatalos tudósítás mondja, 
partiuo-uioksii^unknuk i; kell vonnia a 
Következméiiyeket. Sok nehéz helyzet-
tel ntcgMmle!:link már, tehát ezzel a 
helyzePel is számot, kell vetnünk. Hogy 
iniuö poliiikai hatása lesz u körül 
menynek, pár nap alatt már tisztáu 
fogjuk  láthatni. 

Erdély rekonstrukciója. 
A voltaképpeni nagy munka csak 

tavasszal kezdődik. 
— (íil Sándor államtitkár nyilatkozata. — 

(iái Nándor államtitkár a következőleg 
nyilatkozott Knlély rekonstrukciójáról és a 
foly:<niatlm  teendő intézkedésekről. A nyilat-
kozat igy szól: 

Az dlüuségos betörés által sújtott lír-
dély rekonstrukciója énlekébon a belügymi-
nisztériumban serényen folynak  a muakálatok. 
líftyrészt  tisztában va^yuuk a szegénység mér-
vével, másrészt azt is tudjuk, hogy ez a sze-
géoyscg minő terhekkel jur. A legfontosabb 
teendő pontosan meghatározni u rekonstruk-
ció tervét; az erre irányuló munkálatokat 
tartjuk a legsürgősebbnek. Az érdekelt köz-
ségeknek mód és alkalom nyújtatott arra, 
hogy kívánságaikat és óhajtásaikat kifejezésre 
juttassák. A rekonstrukció muukája egyébkéut 
itt otl íuár folyamatban  van. 

— Az akció első része úgynevezett had-
segélyezés. A kársegélyek tekiutélycs része 
már ki van utalva, a hátralevő rész meg 
állapítása és kiutalása még folyamatban  van. 
Az akció másik része az ellenség által el-
pusztított tűzhelyek újraépítése vagyis a vol-
taképpeni rekonstrukció. Az újraépítés itt-ott, 
ahol a lakósság gyors födél  alá juttatása ezt 
megköveteli, már folyamatban  is van, a vol-
taképpeni nagy munka azonban a községek 

oj»yeneson kifejezett  kívánságára cSHk a ta-
vasszal kezdődik mej*. 

Addig elvégzik a szükséges előmunkála-
tokat, beszerezzük a szükséges anyagot éa 
miudtii előkészületet megteszünk arra, hogy 
az ügy lebonyolítása elé akadályok ne gör-
düljenek. 

— A két akeió azonban nem meríti ki 
Krdéiy rekonstrukciójának egész munkáját, 
inert kell, hogy a kárseg jlyek és az elpmz-
lult tűzhelyük újjáépítését olyan munka kö-
vesse, amelynek eeija Krdéiy kereskedelmé-
nek, iparának és kultúrájának egy magasabb 
színvonalra való emelése. 

A/.után az államtitkár elmondta, hogy mi 
készül a belügyminisztériumban. A közigaz-
gatás reformjának  előkészítése már folyamat-
ban van, a kéni-s mikénti megoldásából azon-
b:m e pillanatban részleteket mondani nem 
lehet. Kp igy a legsürgősebb teendők közé 
sorolja a rendőrség államosítását és a csen-
dőrsegnek a modern kor szelleme szerint való 
újjászervezését. 

A spanyol nátha. 
A spanyol betegt-égnok nevezett fertőző  in-

ttuenza-betegség országszerte szedi áldozatait. 
Az ország különböző részeiben Is a főváros-
ban már járványá fajult.  K gyakran hulálos 
kimenetelű betegség egyes esetekben már ná-
lunk is jelentkezett, miért is jónak látjuk kö-
zönségünket a betegség tovább terjedésének 
megakadályozása céljából a * következőkben 
tájékoztatni és a szükséges óvintézkedések 
megtételére figyelmét  felhívni. 

Az intlenza (spanyol betegség) járvány 
könnyebb esetei náthával, rekedtséggel, kö-
högéssel és kisebbfoku  roszullétben jelentkez-
nek, és súlyosabb esetekben az emiitett tü-
netek nagyobb mértékűek, a láz 39 -40 fokig 
is emelkedhetik, a betegek erőtlenek, étvágy-
talanok, sokszor erósebb fájdalmak  kínozzák 
őket, sőt súlyos szövődmények (komplikációk) 
is jelentkeznek, a melyek közül leggyakori-
abbak a tüdőgyulladás és a mellhártyagyulla 
dás. Tap asztalás szerint a ragály ott terjed 
leginkább és legnagyobb gyorsasággal, ahol 
sok ember sürün egymás mellett, különösen 
zárt helyen huzamosabb tartozkodik eggyütt, 
mert a fertőzés  főleg  a levegőn át történik! 
Ez okból a védekezés szempontjából a követ-
kezőkre hívjuk fel  a közönség ügyeimét . 

A tömeges összejövetelektől lehetőleg tar-
tózkodjék, mert szomszédaink lehelete és 
nyátkaaziporkái, valamint esetleg az érintke-
zés utján, mint például otthon ha ilyeu ra-
gályos beteg van, mi is megkaphatjuk a bajt. 
A köhögés és tüsszentés alkalmával tartsuk 
zsebkendőnket szájunk és orrunk elé. A csó-
kolódzás ugy az arcon, mint a kézén kerü-
lendő A köpködés veszélyes. A kézfogás  ra-
gadós betegségeket terjeszthet. Szájunkat és 
torkunkat naponkint többször fertőtlenítő  szer-
rel öblítsük ki. Testünket, ruházatunkat és 
lakásunkat tartsuk tisztán. 

Szappan nélkül is, különösen meleg vízzel 
elég jól lehet tisztálkodni. Minden étkezés 
előtt mossuk meg a kezünket. A háztartások-
ban ügyeljünk arra, hogy mindenki lehetőleír 
sajat asztalkendőját és törölközőjét használja 
Óvakodjunk a meghűléstől, kerüljük a mula-
tozást, valamint az éjjelesést, mert akkor 
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ellentálló képességünk nagyobb lesz s ennek 
következtében több kilátásunk lehet arra, hogy 
fi  ragályt elkerüljük, mint ellenkező esetben. 
Nátha, torokfájás,  rekedtség, köhögés vagy 
láz esetén a beteg forduljon  azonnal orvoshoz. 
Az ilyen beteg zsebkendőjét és törölközőjét 
forró  vízben, még jobb, ha forró  lúgban főz-
zük ki. Felhívunk mindenkit a lakások, ud-
varok, műhelyek, valamint a lakóházakban 
levő közös használatra Bzáut helységek, ár-
nyékszékek, fokozottabb  tisztántartására. Tar-
tózkodjunk romlott, vagy éretlen gyümölcs 
és zöldségfélék  fogyasztásától. 

A Neue Züricher Zeitung egy zürichi or-
vos tollából érdekeB cikket közöl a betegig 
elleni védekezés lehetőségéről. Az illető orvon, 
aki gyakorlata során számos esetben találko-
zott a titokzatos kórral, azt mondja, hogy 
rögtön a betegség előjeleinok jelentkezésekor, 
— fejnyomás,  láz, didergés — a beteg azon-
nal feküdjön  ágyba éB hivasson orvost. Az 
orvos eljárás» akkor a legcélszerűbb, ha meg-
hagyja a betegség rendes útját, de aszpiriu-
és feuacetin-adagolással  mérsékli a heves lá-
zat Felnőtteknél ezek az adagok lh gram-
mosak lehetnek. A nagy orvoshiányra való 
tekintettel azt ajánlja, hogy «menyiben a be-
teg megbetegedése első óráiban nein tudna 
orvost kapni, feküdjön  azonnal ágyba s ve-
gyen kétórás időközökben egy gramm asz-
pirint, mivel a betegség gyorsan terjed, s ha-
marosan toxinokat létesit a szervezetben. Na-
gyon vigyázni kell, hogy a szobába beáramló 
hideg ujabb meghűlést ne idézzen elő. 

Kzeket a tanácsokat annál is inkább meg-
fogadhatjuk,  mert a mi orvosszakértóink is 
ehhez hasonló eljárással kezelték ezt a be-
tegséget. —y 

Utam! 
A kárpátok keleti szegélyét sárgán lomb-

sorok takarják és szomorú hangulatok krz-
dik újra uralni a tájat. 

Utam döcögős domboldalon vezet. Jobbra 
juhnyájak legelésznek, balra borzas tinók ök-
lelik a csángó „zavarát". 

Ainott kondrák esztonája, emitt a Tatárok 
havasa, csupa ismerőd fészkek,  hol a gyer-
mekkor ZBendicés és madarászó hangulatai 
pihenőt keresni jártuk. 

Az ócska bakterház mellett elhaladva fu! 
mutatjuk az órparanc-tnoknak menetleveleink 
és unott egykedvűséggel g>üljük újra zsebre, 
nincs szükség ma erre már, sem innen, sem 
onnan nem csempész a Bzemfüles  még csak 
egy mákazemnt sem. Ott a szárazság, itt a 
fagy,  ott a legyőzetés, itt a folytonos  küzkö-
dés sora felemésztette  a még értékelhető hol-
mik tömegeit. 

Rongyos bakák álluak itt-amott, keuyeivrt 
esengve; arcuk a viszontagságok mély tüköré. 
SzakálloB borotvált arcok, borotvájuk nincs; 
megszólítom: 

— Káré Regiment, hej! 
— „Demobilizát" — válaszolja, csak azért 

jár katona ruhába, mert nine-i más, elvittek 
az oroszok. Kgy kis dohányt kér bizalmassá-
gomért, szerencsére még néhány cigarettával 
rendelkezem ; megkínálom egygyel és a lovak-
közé csaptunk. Gyí tovább. 

EBtére Oknán voltunk. Lisztet és kását 
kerestem megvételre. Num kaptam, de az Bem 
baj. Adtak azonban 8 kiló sajtot és 2 kiló 
ordát egy zsidónál, kilóját potom H frankért. 

Kihalt, élettelen itt minden, csak éppen 
hogy tengetik az emberek az életet. Nincs 
ruha, szövet, nincs kávé, nincs gyufa,  nincs 
BÓ, nincaekból .nujeste'-kból áll itt az egész 
Okna. 

Itt még csak ácsorogni, ezt az iuternácio-
nális háborús divatot, sem lehet űzni. 

Katonák dolgoznak mindenütt, a kukorica 
törés, a krumpli ásás, épp ugy mint nálunk, 
katonák segítségével megy. 

Mondják, Jassyban vígabb élet is van. 
Sokáig elbeszélgetek egyik német szár-

mazású (Biltz volt, ma Biltiunak hívják) ke-
reskedővel. Egyik másik érdekesebb témát ÍB 
megpendítette. 

— Mi hír, — kérdem — újból Iíomáuia 
az antant részén fegyverbe  log lépni es hâ  
dat fog  üzenni Németországnak meg nekünk t 

— Ah! Woher? válaszolja ő. Ninc* itt 
uram mit euui, nincs itt sem anyag, nem em-
ber, hogy valamit lehetne kezdeni. Hol van 
nekünk a muníció utánpólló forrásunk,  ;hol 
van nekünk a trénüuk, a sok szüksegi-s esz-
közök. amik egy vállalkozásúak alapleltetelel. 
Itt kérem örül mindenki a békének. 

— A paiasztság, aki ma élezik, ha a 
fegyvert  a markába kapja ujra, jajj lusz az 
egész országban. Oroszország sor.sa, a lorra-
daloni lesz a nyakunkon, <'sak már mindeiiu t 
béke lenne uram, mert ez lehetetlen allapoL 
ami itt vall. 

K;telrdott, elbúcsúztam, én szállásunkra 
haza ballagtam. 

Kszemhe jutottuk, hogy mi lehet mégis 
az oka, hogy nálunk annyira reszk Hüiik egy 
esetleges román inváziótól V 

Mert kishitűek, mert gyáváit loUiink, mert 
nem tanított elég bátorságra a sok százados 
viliar a bércek alatt. Hiszen itt éltek atkáink 
s több bajt és vihart visellek el mint mi s 
még sem félték  som a tatárt, s-.-m olálit, csak 
az Istent. 

AZ oláh ábrándok Bukarest «'estivel le-
alkonyultak; ni* egy súlyos huteg kis állam-
ban járok, hol Lukácíuk és Gogák, hazán'-; 
fiai,  szórták a televény földbe  az irredenta 
szemeket. Ma józanabb és okosabb a román 
nép mint két évvel ezelőtt. 

K Ü L Ö N F É L É K . 

— Báró Kövess Hermann ujabb ki-
tüntetése. A máltai lovagiéiul nagymestere, 
Gaieazzó herceg báró Kövess Honnann tábor-
nagynak, volt nagyszebeni hadtestparancsnok-
nak, a máltai hadiérdemkereszt 1. osztályát 
adományozta. Az érdemkrre •/.let gróf  Tliun 
segédtiszt adta át Kövess tábornagynak. 

— A posta ós tavirda hivatalok hi-
vatalos óráinak korlatozása. A fiiiö  és 
világítási anyag nagynu-rvü hiánya miatt a 
kereskedelmi minisztérium a posta és távírda 
hivatalok hivatalos órát október 1-től a kü 
vetkezőképpen korlátozta Ajánlott love'ek, 
pénzes bvelek, csomagok, utalványok f'-lud.taa 
és takarékpénztári bolizetések delelőt? 8 tói 
12-ig és délután 2—l ig, vas u- t-s iinnepa tp 
délelőtt 8—1 l-ig «-Nzköziülietók. A táviratok 
feladásának  idejében változás nem áll bo 

— Kik avanzsálnak november Ion? 
A katonatiszti kinevezések legközelebbi álta-
lános terminusa november 1. Ez alkalommal 
őfelsége  ugy a közös kadseregben, ..lial, 
honvédségnél, valamint a népt óik ILLÉSNÉL MZ 
alábbi séma szerint fogja  az előléptetéseket 
eszközölni: Századosok (illetőleg kapitányok 
lesznek, akik legalább l(Jlf>.  év április 30 óta 
főhadnagyok),  főhadnagyokká  fognak  avan-
zsálni, akiknek hadnagyi rangja legulabb 1ÍIJG. 
uovember 1 i keztluiü, végül hadnagyokká ne 
vezi ki a király mindazon zászlósokat, a kik 
e rangot már legalább 1918. év április elseje 
óta vHelik. 

— A brassói „Vashouvéd" leleple-
zési ünnepélye. Brassó varos lakossága 
1918. október hó 8 án méltó kegyelettel akarja 
megünnepelni unnak a napnak' második év 
fordu'óját,  amelyen cíapvaink visszafoglalták 
Brassót s teljesen megiinzlitották az ellenség-
től. K nagyjelentőségű évfordu  ón megörükité 
sül leplezik le a város legszebb helyen fdúl-
litott „Vashouvéd" szobrot. >\z ünnepségre a 
rendező bizottság meghívta a királyi házat, a 
kormányt, a törvényhozás m mikét házát, az 
erdélyi törvényhatóságokat, a kulturális és 
gazdasági intézmények és a közélet jelessé-
geit, továbbá Erdély főispánjait.  Az ünnepsé-
gek tervezett sorrendje a következő „1918 
október 7-én este 9 órakor szerenád Ö csá-
szári és apostoli kirá'yi Felsége és az ural-
kodóház jelenlévő tagjai iránti hódolat kife-
jezéséül. Ezt megelőzőleg este fél  8 órakor 
társasvacsora a kormány éa a törvényhozás 
jelenlevő tagjai tiszteletére. 1918. okt. 8-án 
d. e. 9 órakor törvényhatósági bizottsági disz-
közgyűlés; d. e. 10 órakor Te Deum. 

40. szám. 

— A magyarok es a Károly-alap. Jó-
tékony egyesületek értesüléso szerint a Károly 
császár ós király hadijótékony-alap, a melynek 
székhelye Bécsben van, különösen vidéki 
napilapok utján arra hívja fel  a közönséget, 
adakozzék az alap javára, a melyből a rok-
kant katonákat a hadiözvegyeket és az árvá-
kat segítik. K közleményt k azt. mondják, hogy 
az alap célja: „a szétszórtan fekvő  hudijóté. 
konyságra szánt öaazegeknek egységes fel-
használásra való középpontositása". A magyar 
küzünHég e közlemények alapján azt bíbeli, 
hogy a Károly-alapnak adott pénzből niajíyiir 
rokkanlak is ré-zeMÍinek, holott tisztán oszt-
rák intézményről van s-.zó, mely c-::ik aus/tiiui 
rokkantakat; Kegit. A Károly-alapba olvadt 
balo a Krobvtin alap is, amelynek szabályzata 
kiköli, hogy abból iM.'tk o-iztrak ulatvalö Wi-
hal éri a magyarokat egyenesen kizárja intn-
den segítésből. A magyar kozonséi;- teh ü jól 
toszi, ha adományait m-m l.iildi B-'csbe, 
niiii Budapesten levő jótékony intézmények-
hez juttatja, vagy s>7.  ()r-zágoi Hadiguido/.j 
Hivatalnak adja, a ni;ly lî zlán inagy :r in-
tézmény és a háború magvai1 áldozatait már 
eddig is kiváló es gyakorlati módon Hegüette. 

— Törökország kitait szövetségesei 
mellett. A török minisztertanács elhatározta 
bogy tiirökország vái •ozaílaiuil kitart szövet-
ségesei mellűit. Euver pasa kijelentette, hogy 
Bulgária kilépése semmiféle  hatással nem 
lehet a háuoru kimenetelére. 

Ruházati anyagok bejelentése. A 
marosvásárhelyi Kereskedelmi es Iparkamara 
közli az érdekeltekkel, bogy a kereskedele-
mügyi miniszter ur a polgár; célokra rendel-
kezésre álló ruházati cikkek felhasználásáról 
és forgalomba  hozataláról rendeletet adott ki. 
A rendelet értelmében mindazok a vállallatok. 
cégok, üzemek és egyének, m -lyek, illleivc 
aki a jelen rendelőt rendelkezés, i alá tartozó 
szövetek, kelmék, ruházati cikkek-, ágy es 
asztalne miiek előállításává!, feldolgozásával 
vagy forgalomba  hozatalával fogla'hoznak  ily 
cikkeket mások részére vagy saját háztartási 
szükségletüket meghaladó mennyiségben őri-
zetben tartanak ideértve a közraktári es 
beraktároxási vállamitokat, zálogházakat, to-
vábbá azokat a vállalatokat, intézeti ket, he 
szerzési csoportokat és jóléti bizottságokat, 
amelyek alkalmazottaik, illetve tagjaik részére 
készletekkel rendelkeznek a kővetkező pon-
tokban felsorolt,  cikkekből a) minden olyan 
szövet és kötött, vagy köt̂ zövölt kelnie. 
i.intet nélkül az anyagára amely fe'̂ o 
albeiuházati cikkel-', valamint áü'.y és a-zi il 
nciuüek előállítására alkalmas bl a szövetből 
vagy kelméből készült, valamint kötött vagy 
kötszövült minden uj — kész vagy részbeu 
kész fölső  és alsórubázali cikk, ágy és as/.lal 
nemű ; c> minden használt (ócska) felső  es 
aisó ruházati cikk, ;igy és asztalnemű ; végiil 
d) minden egyéb olyan áru, melyet, az 
11'20/1918 M. K. számú rendelet 2 a ala|>-
ján kinevezett bőr ós texiilüayi meghatalma-
zott e rendelet hatálya alá tartozónak kiilöu 
rendelettel pótlólag megállapít, kötelesek 19l> 
szept. 20-án meglevő készleteiket leltárszerii 
részletes kinuitaláfj  alakjaban a Népruházati 
Bizottság textil osztályának i Budapest, 1\ 
Szerecsen u. ~>2 legkésőbb 1918. évi október 
1 íj napjáig az 1918. szept. 20 án fuvarozás 
alatt álló készleteket pedig megérkezésük 
utáu haladéktalanul bejelenteni. A felsorolt 
ruházati cikkek bejelentése a Kamarától ké-
rendő hivatalos bejelentő lapok felhasználá-
sával történik. A Kereskedelmi és Iparkamara 
értesíti az érdekelteket, hogy a Marosvásár-
helyen lakók a Kunara helyiségében meg-
szerezhetik, n vidékiek pedig pósta utján kér-
jék a marosvásárhelyi Kereskedelmi és Ipar 
kamarától a bejelentő lapokat. A rendelet 
szövege megjelent a Budapest: Közlönyben 
és számos szaklapbau. 

— Változás a 82 es Hadi Album 
szerkesztőségében. A es. és kir. 82-es 
székely gyalogezred Hadi Albumának eddigi 
szerkesztője, Kehérváry Dezső tart. főhaduagy 
más ezredhez vezényeltetvén, helyette László 
Ferenc tart. hadnagy, ki eddig mint belső 
munkatárs dolgozott az Albumnál, vette át a 
szerkesztest. 

A badikárelöleg felvételéhez  előirt saabály-
BBerü nyugta nyomtatvány lapunk kiadóhivata-
lában kapható. 
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— Kinevezés. A király a földmivelésügyi 
miniszter előtcrjesztj/sére (îegesi Kiss Ernő 
marosvásárhelyi m. kir. erdőtauácsosnak a 
fuüidötauáesosi  ciiuut és jelleget adományozta. 

Ssenzácios moziskeccs cs kabaré. 
A luozgószinház igazgatósága iniudont elkövet, 
ln̂ y közönségének iminól élvezetesebb szóra-
kozást nyújthasson, ilega'ább c mellett bizo-
nyít az a körülmény 
vendégjátékukkal ki 

, bogy Kolozsvár—Brassói 
pcsoiatosan Pintér Imrét 

es jeles partuerét Parlagi Kornéliát két estéLyre 
október hó 
A müv észpár akinél, 
lues est emléke fii 
lói: bemutatkozni 

és -re hozzánk is elhozza. 
nevéhez nem egy kelle-

öilik, kettős minőségben 
közönségünknek. Szerdán 

este egy briliáns fehér  kabaré szerepel a mü-
MIIOII, csütörtökön két előadásban országos 
Imii liio/iskeccsiiket a „Népfelkelő*  énekes 
liáliuius lilmjiiket fogják  bemutatni amelynek 
lii napon Ueivsztiil zsut'oSt hazak tapsoltak 
a budapesti appollóban s amelynek filmrés/éi 
a bci'.á liadiiuuzeumban vannak elhulyezvu. 
Taigy alánok fo'yuak  az iránt w, bogy ugy 
mint mindenütt, kiil 
bemutassák ezt a 
skmiset. A kisgárda 

in ifjúsági  előadásban is 
hazafias  szenzációs inozi-
legutóbb Kiume és Pozsony 

és kölesfölöslegüket  legkésőbb 1919. április 
elsejéig a H. rl3. bizományosának megvételre 
fölajánlják  és leszállítják, vagy szállításra be-
jelentik. 

— Divatba jönnek a ludtollak. Az 
irótoll, melyet leginkább Amerikából, Angliából 
és Németországból kaptunk, kifogyófélben  van. 
Például Bécsben már alig lehet venni irótol-
lat és a nagyobb osztrák cégek nálunk igye-
keznek beszerezni szükségletüket. Bécsben 
már olyan nagy a hiány irótoll ban, bogy pót-
láshoz kellett folyamodni.  Elővették a régi 
recipét és ludtollból faragtak  irótollakat. Ilyen 
tollak kékre, zöldre, pirosra festve  már bő-
ven láthatók az osztrák boltok kirakataiban. 
Bécsben visszatérnek a régi jó idők. Lassan 
mnjd mi is lúdtollal fogunk  imi és fidibusszal 
gyűjtünk pipára, vagy szivarra, ha ugyan 
lesz dohány. Csak a régi jó idők békéje, bő-
sége és olcsósága nem akar visszatérni. 

Sürgősen eladó 
2—1—'/4 és V, calos 

elsőrendű deszka. 
900 drb. összesen. Értekezhetni lehet 
M a t u s k a főhadnagynál,  Csiktaploca, 
(szövetkezei). 

színházainak volt vt ml ege ugy a kényes kö-
zönség mint a sajtó k gnagyobb megelégedésére. 

Miniszteri rendelet a magyaros 
stílusért. Zichy J inos gróf  kultuszminiszter 
rendeletben panaszolja el, hogy az érettségi 
vizsgálatok írásbeli dolgozatai gyengéknek bi-
zouyultak a magyaros stilus szempontjából. 
A dolgozatokban sok az idegenszerű szerkezet, 
a vizsgázók fokszor  nincsenek tisztában az 
ékezetekkel, söt még a központozábsal sem. 
Kppen ezért a miniszter fölhívja  a tanári tes-
tületeket, hogy az Írásbeli dolgozatokban a 
legnagyobb gonddal javítsák ki még a leg-
kisebb stílusbeli hibákat is, mert rendkívül 
fontos  a tiszta, magyaros stilus fejlesztese. 

— Halálozás. Biró (ióza oki. építőmester 
f.  hó 1-én életének 83 évében elhunyt. 

— Lefoglalják  a diótermést. A köz-
élelmezési miniszter, hogy a lakosságnak di-
óval való ellátását biztosítsa, elrendelte uz 
idei diótenués kötelező bejelentését és a 
ké.-zletek rekvirálását azzal a korlátozással, 
hogy a rekvirálás csak Zemplén-, Log , Bereg-, 
Igoesa-, Máramaros-, Besztercenaszód-, Szol-
nokdoboka-, Szilágy-, Szatmár-, Biliar-, Arad-, 
Krassó-Szörény-, llünyad-, Kiskükülló-, Nagy-
kiil.iillö-, Alsófehér-,  Marostorda-, és Kolozs 
vármegyék területére terjed ki. A házi illetve 
gazda;-agi szükséglet címén visszatartható 
mennyiseget a miniszter háztartásonkint 50 
kilóban állapította meg. A készleteket novem-
ber l-ig kell bejelenteni. 

A világháború első honvédelem 
szobra Kolozsvárt. Katonai méltóságok, 
uri hölgyek, az Orsz. Történelmi ereklye rnu-
zeum és a sajtó képviselői jelenlétében ne-
vezetes aktus folyt  le egész csendben szept. 9 
ti. e. fél  (.) órakor a kolozsvári Bétatéren. Az 
első kapavágást tették ama ponton, ahova a 
városi hatóság kijelölése folytán  egy S méter 
magas, a Kárpát-hegyláncolat gerincén álló 
honvédet ábrázoló klosszális monumentum 
építése, veszi a mai nappal kezdetét, a világ-
háború emlékére. E honvédomlek gondolata 
ilr. Bakó András honvtdszázadostól szárma-
zik. A szobor megalkotása Kührer líikárd 
houvédszázados, szobrászművész munkája A 
honvédszobor felállításának  szép gondolatát 
dr. Bakó százados, lábadozóosztag parancsnok 
a katonai vezető körök előtt hozta napirendre 
s ott kedvező fogadtatásra  találván, a felállí-
tás művelete katonai gyorsasággal kezdetét 
is vette. 

— Ismét életbelépett a gabonapré-
mium. A kormány a gabonabeszolgáltatás 
meggyorsítása érdekében a gabonaprémiumot 
ismét életbeléptctte. A hivatalos lapban meg-
jelent rendelet szerint a búzára julius 23 án 
megállapított 15 koronás, s a rozsra, kétsze-
resre, árpára, zapra és kölesre megállapított 
métermázsánkint 10 koronás ártöbletre min-
dazoknak igényük van, a kik az idei termés-
ből származó buza, rozs, kétszeres, árpa, zab 

TPIÍ ALMA k a P h a t ó n a g y b a n 
1611 dlUlCl N a g y G y u l á n á l , 

Vajdaszentiványou u. p. Gernyeazeg. 
3 - 3 

— Nagyon megköszönném ha valaki 
nyomára vezetne egy képemnek, mely 
Krisztus urunkat abrázolja amint a 
tengerparton az asszonyoknak és gyer-
mekeknek prédikál — és két bordos 
rezdiszes vasagynak. Bodor Gyuláné 
Debrecen Nagy-erdő 12. sz, 

j l N 

Van szerencsém a n. é. kö-
önség szives tudomására 
bozni, hogy Csíkszeredában, 
Apaffy  Mihály-utca 24. sz. 
alatt levő cukrázdánkban 

naponkint friss 
cukrász sütemény 

cukorkák, tejeB kávé, tea, 
likörök kaphatók. — Külön 
megrendelések ugy helyben 
mint vidékre elfogadtatnak 
és a legpontosabban eszkö-
zöltetnek. Kiváló tisztelettel 

IMRE TESTVEREK ű 
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Értesités! 
| Székely és Réti t l f S S i l J 
nţj előnyösen ismert cég, intézetünknél [ 

! m i n t a s z o b á k a t j 
helyezett el, melyek minőség és ár ! 

!

tekintetében a legmesszebbmenő igé- [ 

nyeket is kielégítik. — A mintaszobák I 
intézetünk külön helyiségében 

jjn| megtekinthetők és megrendelések 
ffil  ugyauitt felvétetnek.  j 
jgi Agrár takarékpénztár r. t. fiókja  j 
9 = = Csikszereda. I 

a L 
(HisiBisiisiBiaiiaiBisitsiai5ii5B@l@BőUií 

Faelatlási hirdetmény. 
Csikszentpéter r. kath. egyházmegye 

folyó  évi november hó 4. napján d. e. 
10 órakor Várdotfalván,  (Csikmegye) 
az egyházmegye elöljáróságának hiva-
talos helyiségében megtartandó szó és 
zárt írásbeli árverésen eladja a csobot-
falvi  II.-ik határrészben, „Határpatak 
feje",  „Lapospatak feje",  „Csokánpatak 
feje",  „Berbécapatak feje"  és ezek kö-
zelében levő erdőrészekben fekvő  min-
tegy 10-16000 m3 kitevő széldöntött 

luezfenyő  fatömeget 
köbméterenkint 20 korona, 

és a tovább fenn  nem tartható lábon 
álló fatömeget  is köbméterenkint 28 K, 
azaz huszannyolc K. kikiáltási áron. Bá-
natpénz 35.000 azaz huszonötezer kor. 

Árverési és szerződési feltételek  az 
árverés napján a fent  megjelölt hiva-
talos helyiségben megtekintketők. Fel-
világosításokat uyujt dr. Pál Gábor 
ügyvéd Csikszeredán. 

Oly vételi ajánlatok, melyek az 
árverezési és szerződési részletes fel-
tételeknek meg nem felelnek,  elkésve 
nyújtatnak be vagy a megállapított ela-
dási feltételektől  eltérő kikötéseket tar-
talmaznak, figyelembe  nem vétetnek. 

Várdotfalván,  1918. október hó. 
Csikszentpéter r. k. egy-
házmegye elöljárósága. 

Bfl 

A Csíkszeredai Takarékpénztár R. T. Csikszereda 
mérsékelt őrzési dij ellenébon 
teljes szavatosság mellett 
mely szavatosság a letétek esetle-

ges elszállítására is kiterjed, elfogad 

ZÁRT ÉS SZABAD ŐRZÉSI LETÉTEKET 
Szabad őrzési letétül elfogad: 

értékpapírokat, betéti-könyvecskéket, okmányokat 
Zárt őrzési letétbe vesz: 

a r a n y é s e z ü s t t á r g y a k a t 
kisebb terjedelmű lezárt és lepecsételt fadobozokban. 
A letétek csomagolását, terjedelmét éB átvételét illető-
leg az intézet kézséggel ós díjtalanul ad felvilágosítást. 

Az Igazgatóság. 
. J f l 
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Btedok Oaik&zeredâban 
a Saentlélek-utca 2. sz. alatt levő 
belsőséggel kapcsolatos 2 - 3 darab 
egyenkint 600 négyzet méter ter-
jedelmű, utcára nyiló 

" b e l s ő - t e l i s e t 
Kiadási ár megegyezés szuriut. 
H A J N Ó D I G N Á C Z 

Fe441cserepet, palát, meszet, 
oementet, gipszet, stucatur 
nádat, cementcsöveket, kut-
gyűrűket stb., stb., mindenféle 
épitési anyagot áiiandóau raktá 
rou tart s azok bármikor kaphAtók 

Nagymihály Sándor csikszeredai, 
tusfiádi,  sepsiszentgyörgyi és kézdi 
vásárhelyi épitési anyagraktáraiból. 

14 — 

Ha bútorokat akar venui 
na sajnálja az utat M.-Vésár helyre és tekintse rnug 

SZÉKELY és RÉTI 
erdélyrései bútorgyár részvénytársaság 

kamarai szállitók 
BUTORTERMEIT. 

Ebédtök, uri és hálószobák, szalonok, vas és 
rézbtrterok, szőnyegek, függönyök,  zongorák, 
hatalmas választékban, jutányos árak mellett. 

4 4 -

Egy használt kocsi 

I és 30 40 szál 10 éves 
száraz deszka eládű. 
Értekezni lehet Márton IV 

I rencnénél, Csikszeatmárton. 
3—3 

FflJBOROK 
u. m.: rizling, leányka, tra 
min, bakar, oporto stb. jutá-
nyos árou kaphatók bármilyen 
nagy mennyiségben és kölcsöu 
hordókban. Valamint mindennemű 

SZESZESITALOK, 
cognac és likőr is kicsiny-
ben és nagyban. — A tisztelt 
ve vök becses pártfogását  kéri 

Neumann Benő Szászrégen. 
2 6 -

•VIZSGÁKRA 
a polgári-és középiskola 
minden osztályából.érett-
ségire, felvételi vizsgákra 
stb. gyorsan, osztály-
összevonással. felelős-
ség mellett készít elő a 

MEGHIÜO 
A C s i k U i s n á d i O v ó o ^ y í u n l o R i r l o k o s a i S z ö v ő i k e z d e n e k 

Tusnádfíirdőu  a szövetkezel hivatalos helyiségében 
1918. évi október hó 22-én tl. e. 10 órakor tartandó 

r e a s - c L e s I r ö z g ^ - Ü L l é s é a r e . 

Tárgysorozat: 
1. Igazgatóság jelentése. 
2. Peltl^yelő bizottság jelent. He. 
3 Ügyész jelentése. 
4. Az I91f>  és 19|fi  evi /áfáv.iim  ulíisok előterjesztése. mérlr^ 

'megállapitása. 
5. Igazgatóságnak én fölügyelő  bizottságnak felmoutvéiiy  megadása 
6. A fürdő  esetleges bérbeadása feletti  haiáro/Hthozaial. 
7. Az igazgatósági la&ok által szavalok váltók rendezése. 
H. Klnök, alelnök, igazgató.-ági és felügyelő  biz. tagoţ»; választása, 
y Igtt'ígritu vál MZiá-sái'rt ü-'zve lialÁru/Hilinv.Htul 

lü. luditváuyi>k. 
TusoúdfUrdő,  191S. okLÓber 1 én. 

Vajna István. 
: zőv. eln.il.. 

A C s i k v á r m e g v e i K ö z p o n l i S z e s z f ő z d e  C s i k s z e r e d a 
kisebb nagyobb tételekben napi piaci árak mellett, bevásárol 

fenyöborókát. 
• • 

Ajánlatuk H Csíkszeredai Takarék-
pénztárhoz int.-zft.dok,  ih'yunoü sze-
mélyért jHe ui k i ti-a eseti'll »2 árai., szál-
lít ánt ért átvételt illetőleg készség,^' 
aduak felvilágosítást.  a 

( 1 s i k s z e m I a i ' l a k a r é k p é 11zlá r I{é s z v é 11 v 1 á r s a s á g . 

A III. kir. osztály- sor.sj ál ék fő  á r 11 * i î ó j :t. 

Üzletköre: 
F é l l / b t ' l t ' l t ' k ••«*l«tiköityVt-e.fíktsrí*  folyószámlám  eluiiv«"'S Irltalfli'k  inellfll 

K'îilf'UlîlWkl'  folyósítása  váltóra, kamatos k<ili;lczv«iiyre, l.'.rlf-.  LÉS.-s (BIIIIIÚU«L<.) jel/álu>;-IVOUhOIlOh kölisoii ingatlanokra l.r>. 20. 25 évi iJ.ilmtuuira Krrr—ki/iî tuek fli.m»--  lel-
tételek int* 1 letI áruhitelt iiviljt. 

•t t. ţ^ljjJpU'pkpt "yj® "ll®'>l,t,ll',"'il11 múisé.kell kamui melle 

Z á l í ^ k ö h v s ö n ö k e l ' " , " " - v *'s " z r , s l u ; ' í o " l > , ' t t 

P'IPÍ l'Ok v^ t l ' ' ,> '"'••"biSH mindenkor it |M)iilos im|>í ái lolyaiimn. 

T ő z s d e i m e g b í z á s o k l"" i 'M"'sl i * n i k M é n - * 
Ví^ll •Jij""'»t,'s '"'váltása I /leLldeinek a 4*/„-'>s magvai' Uioim/áimlek s/.el\«iive-

OAKI tfK  kel már 1(1 lin|.|.nl B/. .•s.-.lfk.-ŝ fí  t-lüit l..-\Ml):. kull-cjí l.-V.uiá- ncAi'.l 
Kü l fö ld i  p é n z n e m e k é s é r e p é n z e k S ' l » 

|.nijlos u:i|ii ai Iul \ uii.-.ii ki./\>1II i 
\ u 1 HL'/1111/JIR/i, I ilu elvállalja érlt:k|iii|iirnk, okiititok Im-fţiiî v.tísrl  s. ak̂  1/nnt.ni !•'• í l^^HIIM /A I th sors,,!:.-.,!. .-1 1,-ii.m y.«sil. 
M i n d e n p é n z ü g y i - é s l ő z s d e i í í S Ü w ^ Z ^ r 

Mint a m. kir. osztály sorsjáték főelárusitója 
foglalkozik  osztály sorsjegyek eladásával. 

A magyar liadikölcsöti kötvények vételét és eUdását előnyört feltételek 
mellett közvetiti, azokra o'csó kumalláb alkalmazásával előlegei nyújt, 

szelvényeit költségmentesen beváltja. r.> 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, CaiksiMredábiu). 




